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The [true] servants of [Allah] the 
Most Merciful are those who walk 
on the earth with humility, and 
when the ignorant people address 
them [with harsh words], their only 
response is : Peace be with you. 
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And those who spend the night 
before their Lord, prostrating and 
کت‎ prayer.] 
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And those who pray, 'Our Lord, 
avert from us the punishment of 
Hell. Indeed, its punishment is 
unrelenting and everlasting. 
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Indeed, it is an evil abode and a 
terrible place to rest in. 
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And those who, when they spend, 


are neither extravagant nor miserly, 
but keep a balance between the 
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And those who do not worship any 
other god besides Allah, nor do 


they kill a soul which Allah has 
forbidden, except by [legal] right 


and they do not commit adultery. 
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And whoever does [any of] this, will 
face the punishment for his sin. 
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And their punishment will be 
increased [many times] on the Day 
of Judgment, and they will remain 
in it forever, humiliated and 


disgraced. 
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Except for those who repent, 


believe, and do righteous deeds; 
for Allah will substitute their evil 


deeds with good deeds. 
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And Allah is Most-Forgiving, Very- 
Merciful. 
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And whoever repents and does 
righteous deeds, has truly turned to 
Allah with a worthy repentance. 
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And the servants of [Allah], the‏ 


Most Merciful, are those who do 
not bear false witness, and when 
the ass by [those uttering] vile 


talk, they pass by with dignity and 
grace. 
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And [they are] the ones who, when 
reminded of the [revealed] Verses 


of their Lord, do not fall deaf and 
blind to them. 


And they are the ones who Say, 
‘Our Lord, grant us from among our 
spouses and children comfort to 


our eyes. And make us an example 
for those who fear You'. 
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These are the ones, who will be 
rewarded with elevated chambers 


in Paradise, for their patience and 
steadfastness. They will be 
received with greetings of peace 
and blessings. 


SIVE EI, 


They shall live therein forever; an 
excellent place to dwell and a 
blessed resting place. 
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[O Prophet!] say to them, ' my Lord 


will not care about you, if you do 
not worship ۰٠۰ 
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Now that you [disbelievers] have 


indeed denied [Him], you will soon 
face the everlasting punishment. 


